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Հևա գույն ժա մանակ ն ե ր ի ց ա նասնապահո ւ թ յ ո ւ ն ը եղել է 
թ յ ո ւ ր քական ժողովո ւ յպեերի գ ո յատևման հ ի մ ն ա կ ա ն միջոցներից 
մեկը: Այդ իսկ պ ա տ ճ ա ռ ո վ թ յո ւրքակաև բառաֆոևդև ո ւեի հ ա յ ա ւ ս տ 
ե զար գացած ա և ա ս ե ա պ ա հ ա կ ա ե եզրաբանություն , ո ր ի լքի մ ա ս ն 
առաջացե լ է դեռևս այ և ժ ա մ ա ն ա կ , երբ թ յ ո ւ ր քական լեզուները դեռ 
բաժանված չէին1: 

Ըևտաևի կեեդաևիևերի անվանո ւ մ ները թ յ ո ւ ր քական լեզուների 
ա մ ե նահ ի ն շերտերից եև: Դ ր ա ն ք ա յժմ էլ կազմո ւ մ եե 
ժ ա մ ա ն ա կ ա կ ի ց բառաֆոնդի մ ի մասը : Ներ կա ա շ խ ա տ ա ն ք ո ւ մ 
փ ո ր ձ է արվո ւ մ ևերկայացևել ղ յպզերեևի ա և ա ս ե ա պ ա հ ա կ ա ե 
եզրերի պ ա տ մ ա հ ա մ ե մ ա տ ա կ ա ն բնութագիրը , ն պ ա տ ա կ ո ւնենա-
լով որոշել ա ռ կ ա հին թ յ ո ւ ր քական շերտերը , գտնել այն 
անվանումները , ո րոն ք ը նդհանո ւ ր են բոլոր թ յ ո ւ ր քական լեզուների 
կ ա մ դ րանց մեծ մ ա ս ի հ ա մ ա ր , որոշել, թ ե դրաևցից ո յտ ե ք եե 
առավե լ հ ա ս տ ա տ ո ւ ն կ ա մ վ տ փ ո խ ա կ ա ն և թ ե ին չպիսի 
հնչ յունական վավախութ յո ւևեերի են ենթարկվել : 

Ներկայումս Միջին Ասիայո ւմ բ նակվող ժողովու յպներից 
ղրղզները պ ա տ մ ա գ ր ո ւ թ յ ա ն մեջ ա մ ե ն ա վ ա ղ ն են հիշատակվո ւմ 2 : 
Ս իջիե Ասիայի արեե յ յան մ ա ս ի ն վերաբե յադ գրեթե բոլոր 
տեղեկութ յունները ք ա ղ վ ա ծ են չ ի նական պ ա շ տ ո ն ա կ ա ն պ ա տ -
մագրությունից: Աոաջին ոչ չ ի նական գ րավ ո ր արձանագ յա ւ թ յ ուն-
ները, որ ամ րագրե լ եե Միջին Ասիա յ ի ե Հա րավա յ ի ն Սի բ ի ր ի 
հ ս կա յակահ տարած ք ե ե յտ ւ մ տ ե ղ ի ունեցող պ ա տ մ ա կ ա ն 
իրադարձո ւթ յ ո ւնները հ ի ն թ յո ւրքակաև օրխոևաեևիսե յաե 
սկզբևսպբյուբային նշանակութ յո ւն ունեցող վ ա վ ե ր ա գ ի ր արձսւ-
եագյտւթյուններն են3: Ս ր ա ն ց շնպւհիվ ո ւ ս ո ւ մնասի յաղները 

Տ ե ՛ ս A.H. Баскаков, Введение в изучение тюркских языков, Москва, 1969, стр. 383 
1 в.в. Бартольд, Сочинения, т. 2. Изд.-во восточной литературы, Москва, 1963, стр. 
473. 
1 С.Г. Кляшторный, Древнетюркская письменность и культура хародов Центральной 
Азии, Тюркологический сборник, изд. "Наука", Москва, 1973, стр. 254-265. 
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հնարավորութ յո ւն նն ստանո ւ մ տեղեկանալո ւ չ ինական ազդեցու-
թյունից ա զ ա տ լուսայշանումներին: Սակա յ ն այս արձանազ յա ւ -
թյունները դ յպզների մա ս ի ն շ ա տ հակ ի ր ճ տեղեկություններ եե 
տ ա փ ս : Թոնյուքուքին նվիրված հո ւ շարձաեո ւմ վերջիններս 
հ ի շատակվ ո ւ մ են ո րպե ս թ յ ո ւ ր քական կ ա զ ա ն ա տ ի ա մ ե ն ա ո խ ե ր ի մ 
թշնամի4 : Շատ ա վ ե փ մ ա ն ր ա մ ա ս ն տեղեկություններ կա ր ո ղ ենք 
քաղե լ Թան հարստո ւ թ յաե (618-907թթ.) պատմութ յո ւնից : Այստեղ 
աոաջին ա ն գ ա մ ստույգ նշվում է, թե ո րտեղ են բնակվում 
ղյւդզեերը, ինչ ճաեապայ ւ հ եերով է կ ա պ վ ա ծ ն րանց երկիրն ուրիշ 
երկրների հ ե տ ե պարո ւ նակո ւ մ են տվյալներ ն րանց ա ր տ ա ք ի ն 
տ ե ս ք ի ե լեզվի մասին : Օրի նակ բերված մի ք ա ն ի դրղզերեե 
նաոերից պ ա ր զ է դաոնում , ո ր այդ ժ ա մ ա ն ա կ ղ յպզներն արդեն 
թյուրքալեզու էին5: Ղրղզ ժողովրդի կա զ մավ ո ր ման ը մասնակցած 
ցեղերի է թ ն ի կական պատմո ւթ յ ո ւ նը ձևավորվել է Կ ե ն տ ր ո ն ա կ ա ն 
Ասիայի, Միջիե Ասիայի, Հարավա յ ի ն Սիբիրի և ժ ա մ ա ն ա կ ա կ ի ց 
Ղ յպ զ ստաե ի տ ա փ ա ս տ ա ն ն ե ր ի հ ս կա յական տարածքներո ւմ , և 
ղրղզևերի ձևավորման պրոցեսը ո րպե ս ժողովուրդ սերտորեն 
կ ա պ վ ա ծ է եղել այս վայրերում ը նթացող տարբ ե ր է թնիկական 
խմորո ւմների հետ: Այն չի կ ա յ ա ղ դ իտարկվե լ ա ո ա ն ց հա շ վ ի 
աոևելու ա յգ կ ա պ ե ր ն ու վտխազդեցոլթ յո ւնները : Հ ետազոտողեերի 
մեծ մ ա ս ը հանգե լ է այն եզրակացութ յան , ո ր ղ ր ղ զակաևա ցեղերի 
եախե ի ե ե ր ը ծագո ւ մով կ ա պ վ ա ծ են եղել սաքերի , ուսուեների, 
դ ի նփնների և հոների ցեղային դաշին ք ների հետ6: Լ ե զ վաբանական , 
պ ա տ մ ա գ ր ա կ ա ն ե մ ա ր դ ա բ ա ն ա կ ա ն հետազոտութ յո ւնների 
արդ յունքները ե էթնոգրաֆիկ նյութերը թույլ են տ ա փ ս կատարե լ ո ւ 
ո ր ո շակի ենթադրութ յո ւններ էթնիկ պրոցեսնե յփ բնույթի ն 
ո ւղղվածութ յան վերաբերյալ, ո յտևք ազդեցություն են ունեցել ղրղզ 
ժողով յպի կ ա զ մ ա վ ո ր մ ա ե պրոցեսի վրա: Ե վ ք ա ն ի ո ր U1JU 
ժողովրդի կա զ մ ի մեջ ա յ ս կ ա մ ա յն չա վտվ ներգրավվել եե ցեղեր, 
ո յան ք հ ի ե և միջին դարերո ւ մ բնակվո ւմ էին Տյան-Շանի ե 

4 C.E. Малов, Памятники древиетюркской письменности, М.-Л., изд. АН СССР, 1951, 
стр. ՃՃ, 448. 
5 В.В. Бартольд, նշվ. ա շխ . , էջ 479-480: 
6 Տե ' ս А.Н. Бернштам, Материалы и исследовании по археологии СССР, Москва, 
1952,346 стр. 
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Պամիբա-Ալայաե լեոևերի շրջաններում, ա պ ա կարելի է նաև 
խոսե լ հոգևոր և ն յ ո ւթական ժառանգականո ւ թ յան մասին7 : 

Այսպիսով, ղրղգների կ ե ե ց սպավար մաև հ ա մ ա կ ա ր գ ը հնուց ի 
վեր ձևավորված է ք ստենսիվ քոչվոր և կիսաքոչվոր տնտես վարո ւ -
թյունն է: Երկրի բ եակ լ ի մա յակաե պա յ ման ն ե ր ը թույլ էիե տա լ ի ս 
կլոր տ ա ր ի ն գբսպվել անասնապահո ւ թ յամ բ : Լ եոնա յիե ոելիեֆը, 
ինչպես նաև տարաբնո ւ յ թ բ ո ւ սական ծածկու յթով և կ լ ի մա յական 
պա յ մանն ե ր ո վ ո ւ ղղահա յաց ա շ խ ա ր հ ա գ ր ա կ ա և գոտիևերը աեսւս-
ևապահևերի հ ա մ ա ր բ ա ր ե ն պ ա ս տ պա յ մաեեե ր էին ստեղծո ւ մ 
կատարե լ ո ւ իրենց դա ր ե ր ո վ ս ա հ մ ա ե վ ա ծ տ ա ր ե կ ա ն քոչի բոլո-
րաշրջանը ՝ նախի ր ն ե ր ն անցկացնե լով սեզոնային մ ի ա յ ա տ ա վ ա յ -
րից մյուսը: Ա ն ա ս ն ա պ ա հ ա կ ա ն տ ետե ս վա յա ւ թ յա ե ուղղվածու-
թյուեը վ ա վ տ խ վ ո ւ մ էր ը ս տ պ ա տ մ ա կ ա ն ո ր ե ն ձ եավ ո ր ված ի րա -
վիճակի : Երբ ֆեոդալական, միջցեղային պ ա տ ե ր ա զ մ ն ե ր ը կ ա մ 
օ տ ա ր զավթիչների հ ստձակո ւ մ ն ե ր ը ավե լի հ ա ճ ա խ ա կ ի էիե դաո -
նում, ձիաբուծությունը ս տ ա ն ո ւ մ էր ա ո ա վ ե լ կարևոր ն շանակո ւ -
թյուն, ի սկ ա վ ե փ ք ի չ շարժ ո ւ եակ հ ա մ ա ր վ ո ղ ո չխարեերի , ո ւ ղտերի 
կարևորո ւթ յանը նվազո ւմ էր: Հ ետզհետե աևցեելով ե ստակե -
ցությաե, երբ հողագործութ յո ւնն էլ սկսո ւմ է դ ա ո ն ա լ ե ի մ ն ա կ ա ե 
զբաղմուեքևերից մեկը, սւճում է խ ո շ ո ր եղջերավոր անասո ւեեերի , 
տ ն տ ե ս ա կ ա ն ն շանակո ւթ յան ձիերի և որոշ չ ա վ տ վ էլ այծերի 
գ լխաքանակը : Հ ե տ ա ք ր ք ր ա կ ա ն է, որ, ին չպես նշում է บ.Մ. 
Աբրամզոնը , ղ յպզեերը Միջիե Ասիա յ ի թ յ ո ւ ր քակաև ցեղերից 
մ ի ա կ ե եև, ո ր բուծում են տիբեթ յան եզնուղտ, ինչը խ ո ս ո ւ մ է 
տիբեթ յան ցեղերի հ ե տ ղրղզների ունեցած ս ե րտ առնչութ յունների 
մասին : Նրանց քոչի ե ղ ա ն ա կ ը նու յնպես տարբե ր վ ո ւ մ է տ ա ր ա -
ծաշրջանի այլ թյուրքալեզու ժողովու յպներից: Ղ յպզեերը տ ե ղա -
շարժվո ւ մ էիե ո ւ ղղահա յաց ՝ լեոներե ի վեր, ինչը պա յ մաեավ ո ր վ ո ծ 
էր իեչպես սւրդեե ասվե լ է, լեռնային ռելիեֆի ե ա շ խ ա ր հ ա գ ր ա կ ա ն 
գ ոտիեերի աոաեձևահատկութ յո ւևևերով , մ ա ս ա մ բ էլ այդ ժալով յպի 
ռազմատեեչութ յամբ : Յուրտերի ո ւ ղ ղահա յաց դասավորվածո ւթ յ ո ւ -
եը թույլ էր տա լ ի ս մ ի ք ա ե ի ժ ա մ վ ա ը նթաց ք ո ւ մ բ ա ն ա կ ը հասցնե լ 
ռ ա զ մ ա կ ա ն գործողություևեերիև պ ա տ ր ա ս տ վիճակի8 : 

՚ Մ ա ն ր ա մ ա ս ն տ ե 'น в.д. Кубарев, Древнетюркские изваяния Алтая, Новосибирск, 
1984,230 стр., Я А . Шер, Каменные извояния Семиречья, М.-Л., 1966,139 стр. 
' В.В, Радлов, Из Сибири, Москва, 1989, стр. 348. 
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Ձմռան ընթացքո ւմ ա ն ա ս ն ա պ ա հ ն ե ր ը կանգ էիե սանո ւմ 
քամո ւ ց պ ա շ տ պ ա ն վ ա ծ կիրճերում ե լեռնագոգերում. 

Кыштоо - խ ո շ ո ր եղջերավոր անասունների , ո ւղտերի և 
հ եռավոր ուղեորութ]ուհների հ ա մ ա ր ն ա խ ա տ ե ս վ ա ծ ձիերի 
արոտավա յ ր : вруш - աուլին մ ո տ գտնվող ա ր ո տ ա վ ա յ ր (սովորա-
բար լեռնային): Այս բառը հետագա յո ւ մ ստանո ւ մ է ն ա ե «դաշտ» 
նշանակութ յո ւնը ն ժ ա մ ա ն ա կ ա կ ի ց ղրղգերենում կիրառվո ւմ է 
տարբեր բնագավառներո ւ մ ՝ ամենալայն իմաստով 9 : 

Кашаа - ց ա ն կ ա պ ա տ վ ա ծ անասնանոց : Այս բառի ի մաստը 
նու յնպես ընդլայնվել ь ժ ա մ ա ն ա կ ա կ ի ց ղրղգերենում այն 
ն շանակո ւ մ է փակագիծ1 0 : 

Отор - ո չխարների և ձիերի հ ա մ ա ր ն ա խ ա տ ե ս վ ա ծ ա ր ո տ ա -
վայր: Այս տ ի պ ի ա ր ոտավա յ ր ե ր ը գտնվո ւմ էին հարավա յ ի ն 
լանջերի վրա, ո րտեղից ք ա մ ի ն քշում էր ձյունը: Ձ յո ւնառատ 
տարի ն ե ր ի ն աոջնից արածեցնո ւ մ էին ձիերին, ո րոն ք սմբակներով 
վւոյտւմ էին ձյունը, ի սկ նրանց ետևից գ ա փ ս էին խոշոյւ 
եղջերավորները ե ո չխարները : 

Кёктёё, бёксё - նախալեռներո ւ մ գտնվող գարնանա յին ա ր ո տ ա -
վայր: Ա յստեղ վ ա ղ գ ա ր ն ա ն ը տ ե ղ ի էր ունենում կենդանիների 
ծինը: Ա մ ա ռ վ ա շոգը սկսելուն պ ե ս ա ն ա ս ն ա պ ա հ ն ե ր ը 
տեղավւոիտւմ էին իրենց անասո ւններին բար ձ րադի ր լեռնային 
ա յատավա յ ր ե ր - жайлоо: น]น բառը джайлоо տ ա ր բ ե ր ա կ ո վ ո րպ ե ս 
փոխառո ւթ յ ո ւ ն անցել է ռուսերենին11: 

Ձիու անվանումները, уйур - üğür հ ի ն թ յ ո ւ ր քական 
հո ւ շարձաեեերո ւմ լայեորեե կ ի րառվ ո ղ բառ է՝ ևշաևակում է «ձիու 
երամակ», ուևի ե ա ե «կորեկ» իմաստը1 2 : Ըստ Մահմո ւ դ Քաշղարիի 
օղուզեերհ ա յս բառին ծանոթ չէին13: Ղրղգերենում ս ր ա ի մ ա ս տ ն 
ա վ ե փ է ընդլայնվել ե բացի «ձիու երամակ» ևշաեակելուց ուևի 

9 Б.о. Орузбаева, "О лексическом составе киргизского литературного языка", 
Тюркологические исследования, изд. "Илим", Фрунзе, 1970, cip. 182-207. 
'๐ Б.О. Орузбаева, նու յն սւշխ., էջ 185: 
11 А. Супрун, "Некоторые киргизские элементы среднеазиатской лексики в русском 
языке", Тюркологи-ческие исследования, изд. "Илим", Фрунзе, 1970, стр. 37-47. 
' 2 Древнетюркский словарь, Ленинград, 1969, стр. 622. 
13 Kâşgarlı Mahmut, Divanü Lugâti't Türk, istanbul, 2005, ร. 634. 
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ը ն դ հան րապես «նախիր» ի մ ա ս տ ը (կովի կ ա մ մեկ ցլիկով 
հյուսիսային tq եղջեյաւի): 

Сурук - sürüg նախիր , ե րամակ : Այս բաոը հան դ իպո ւ մ է 
ժ ա մ ա ն ա կ ա կ ի ց ղրղզերեեի միայն հա րավա յ ի ն խոսվածքևեյաւմ1 4 : 

Тай - ն շանակո ւ մ է մեկից միեչե երկու տ ա ր ե կ ա ն ձի: 2ին 
համաթ յ ո ւ ր քակաե բստ է 

Акта - կ ր տ ա ծ ձի: Այստեղից բարբառներո ւմ ա խ ո ռ ի իմաս-
տով ՝ актакан: Ղյւդզերենի հարավա յ ի ն բարբաոեե յա ւմ ո ւնի կ ր տ ա ծ 
ա վ ա ն ա կ ի ի մաստ : น]น ան վան ո ւ մ ը հ ա ե դ ի պ ո ւ մ է ե ա ե տուևգուսա-
մաեջո ւ րական լեզուներում ե մոնդոլերենում агт, агт(ан): 
Տուեզուսա-մանջուրական լեզունեյաւմ այն ն շանակո ւ մ է «կրտած 
եզջերու» актаки, ахга, актапча: ի ր ա ն ա կ ա ն վախառո ւթ յ ո ւ ն ե 

Кулун - թ յ ո ւ ր քական լեզուներում լայնորեն տ ա ր ա ծ վ ա ծ 
բառ է, ա յ սպես են կոչվում նոր ծնված կ ա մ կ ա թ ն ա կ ե ր քո ւռակները , 
միեչե այդ նույն տ ա ր վ ա աշո ւնը կ ա մ մինչե ա ո ա ջ ի ն 
մազաթափութ յ ո ւ նը : Իսկ ղա զախե ր ե ն ո ւ մ ե ղրղզերեեո ւմ ա յս բաոը 
տար ի քա յ ի ն տ ա ր բ ե ր ա կ մ ա ն նշանակութ յո ւն չունի: Ձիու ք ո ւ ռակի 
տ ա ր ի ք ը նշելու հ ա մ ա ր օ գտագործվո ւ մ են ա յ նպիս ի 
ն կ ա ր ա գ ր ա կ ա ն կստու յցներ ին չպիսիք են сут ээмп журген кулун, 
իսկ սեռային տ ա ր բ ե ր ա կ մ ա ն հ ա մ ա ր егкек кулун «այաւ քուռակ» 
ի մաստով : 

Бир/эки жашар ургаачы жылкы - մեկ-երկոլ տ ա ր ե կ ա ն զամբիկ: 
Жаба|ы - բարբառներում ՝ жавагы վեց ա մ ս ե կ ա ն ի ց մինչև մ ե կ 

տ ա ր ե կ ա ն քո ւռակ : Գ ր ա վ ո ր հո ւ շարձաևեե յաւմ հ ա ն դ ի պ ո ւ մ է 
йабаглы տարբերակով : 

Кунан - երեք տ ա ր ե կ ա ն ձի: Օգտագործվո ւ մ է նաև ո յտշ խ ո շ ո ր 
եղջերավոր անասո ւ ն ն ե ր ի ան վանո ւ մ ն ե ր ի հ ե տ ո ր պ ե ս 
ք ա ն ա կ ա կ ա ն որոշիչ, кунан бузау երկուսից-երեք տ ա ր ե կ ա ն ցլիկ, 
հա րավա յ ի ն բարբաոեե յաւմ ՝ кунан нооназ: 

Бышты - չորս տ ա ր ի ն լրացած ձ ի (բարբաոեե յաւմ ՝ бешли): 
Կ ա ր ո ղ է կիրառվե լ նաև ցաևկացած ուրիշ կենդանո ւ տ ա ր ի ք ը 
որոշելու համար1 5 : Մ ի ջ ի ն ա ս ի ա կ ա ե տ ա ր ա ծ ա շ ր ջ ա ն ի թ յ ո ւ ր քական 
լեզուներում մինչև չորս տ ա ր ե կ ա և ձիերը, խ ո շ ո ր եղջերավոր 

14 Д.Х. Базарова, Развитие лексики тюркских языков Средней Азии и Казахстана, 
Ташкент, 1990, стр. 7. 
15 д х Базарова, նու յն ա շխ . , էջ 54: 
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անաս ո ւ ն ն ե ր ը ե ո ւ ղտերն ո ւնեն տ ա ր ի ք ի ց կ ա խ վ ա ծ հ ա տ ո ւ կ 
տ ա ր բ ե ր ա կ ի չ անվանո ւ մ ն ե ր : Չորս տ ա ր ե կ ա ն ի ց հ ե տ ո տ ա ր ի ք ը 
ն շվո ւմ է տ ա ր բ ե ր կ երպ : Ղրղզերեեի բարբաոեե յա ւ մ հ ի ն գ տ ա ր ի ն 
լ րացած ձիերին ա ն վ ա ն ո ւ մ են бешен ат16: 

Ղրղգերենո ւ մ ե ո ւգբեկերեեի որոշ բարբաոեե յա ւ մ ձիու 
տ ա ր ի ք ը չորս տ ա ր ե կ ա ն ի ց հ ե տ ո հաշ վ վ ո ւ մ է ը ս տ հ ի մ ն ա կ ա ն 
ա տ ա մ ն ե ր ի թվի . бир асый - հ ինգ տ ա ր ե կ ա ն ձի, эки асый - վեց 
տ ա ր ե կ ա ն ձի, уч асый ֊ յ ո թ տ ա ր ե կ ա ն ձի: 

Շ ա տ ծ ե րացած ն թո ւ լացած ձիերի տ ա ր ի ք ն այւղեե չեն նշում, 
дагир, мама, кунажин17 - ծեր ձի: 

Հ ի ն թ յ ո ւ ր քական գ ր ա վ ո ր հ ո ւ շար ձանն ե ր ո ւ մ «ծեր ձի» 
ի մ ա ս տ ո վ օ գտագ ո ր ծ վ ո ւ մ է a3İfmf ат արտահա յտո ւ թ յ ո ւ ն ը , ո ր ը 
թ ա ր գ մ ա ն ա բ ա ր ն շ ա ն ա կ ո ւ մ է ա ր մ ա տ ա յ ի ն ա տ ա մ ն ե ր ը դ ո ւ ր ս ե կած 
ձի (aâi'F18 - կ ե ն դան ի ն ե ր ի ա ր մ ա տ ա յ ի ն ա տ ա մ ը ) : 

Жорга, аргымак - շ ո ր ա վ ա ր գ ձի: Ա գ ն վաց ե ղ ա ր ա բ ա կ ա ն ձիերը 
կոչվում ե ն аргамак: Ս ա կ ա յ ն ա յ ն ք ա ն մեծ է եղել ձիո ւ դերն ու 
ն շանակո ւթ յ ո ւ նը , ո ր ո րո շ թ յուրքալեգու ժ ո ղովո ւ ր դեերի շ րջանո ւմ 
U1JU բ ս տ ի ի մ ա ս տ ն ընդլայնվել է ե բացի «ազնվացեղ ձի» ի մ ա ս տ ի ց 
ս տ ա ց ե լ է նաև «հարգարժան , բա ր ձ ր դ ի ր ք գ ր ա վ ո ղ մարդ» ի մ ա ս տ ը : 

Атанда жок аргымак 1 / Анадан жок аргымак,/ Саган не керек? / 
Шал корадан каргымак19. 

Հ ո ր կ ո ղ մ ի ց չուեես լա վ բարե կամ , / Մ ո ր կ ո ղ մ ի ց չուեես լա վ 
բար ե կամ , / Իեչ է մ ն ո ւ մ քեզ ՝ ն ետվ ե լ փ ա ր ա խ ի ց : 

Ոչխարների անվանումները. ]р>й - ո չ խ ա ր ի ը ն դ հանո ւ ր 
ա ն վան ո ւ մ ը , Кунан ]р>й - ե ր ե ք տ ա ր ե կ ա ն ո չխար , донен ]̂ ой - չորս 
տ ա ր ե կ ա ն ո չխար : 

Kopoo - կ ա վ ա պ ա տ կ ա մ թ վ ա ւ տ ն ե ր ի ց պ ա տ ր ա ս տ վ ա ծ 
փ ա ր ա խ , ո ր տ ե ղ ձ մ ո ա ն ը պ ա հ ո ւ մ էին ո չխարներին , ա յ ս տ ե ղ էլ 
պ ա հ ո ւ մ էին ո չ խ ա ր ն ե ր ի չ ո րացած թրի քը , ո ր կոչվում էր кёд: Իսկ 
թ ր ի ք ը ղ ե ո չ չորացած վ ի ճակ ո ւ մ կոչվում է кык: Алачык - ա յ սպե ս 

" К. Мукамбаев, Кыргыз тилинии диалектологналык создугу, т. 1, Фрунзе, 1972, стр. 
330. 
17 к . к . Юдахин. Киргизско-русский словарь, Москва, 1965, 445 стр. 
11 Kâşgarb Mahmut, Divaııü Lugâti't Türk, istabul, 2005,164s. 
" H.c. Смирнова, Казахские пословицы, записанные и опубликованные 
Мелноранским Гил., Тюркологический сборник Москва, 1973, с. 233. 
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էր կոչվում այն քոլիկը, ո ր ը պ ա տ ր ա ս տ վ ա ծ էր փ ա ր ա խ ի կողքին ՝ 
հովվի համար : Սիեցզ յաեի ւլյպգներե այն կոչում էիր ак тёгёр: 
кепе(кзпэ) կ ա մ кедед - խ ո տ ը պահե լ ո ւ հ ա մ ա ր կ ա վ ե կ ա մ ք ա ր ե 
կալատեղ : Գ ա ր ն ա ն ը սկսվո ւմ էր ո չխարաբուծո ւթ յան հ ա մ ա ր 
ա մ ե ն ա պ ա տ ա ս խ ա ն ա տ ո ւ շրջանը: Մ ա ր տ ե ա պ ր ի լ ամի ս ն ե ր ի ն 
(եղնիկի կ ա մ մարա լ ի ա մ ս ի ն - бугу айында туулат) զաոների 
ծնվելու ժ ա մ ա ն ա կ ա շ ր ջ ա ն ն էր: Այղ ը նթաց ք ո ւ մ հովիվները ձգտո ւմ 
էիե ո չխարներին արածեցնե լ ո ւղիղ ն հ ա ր թ տարածո ւթ յ ո ւ նների 
վրա: Ծնելուց ա ն մ ի ջ ա պ ե ս ա ո ա ջ ո չխարներից սկսո ւմ էր 
ա ր տ ա զ ա տ վ ե լ դեղին խեժ . ууз - խեժ , դալ: Ծնվելուց հ ետո 
հովիվները գառնո ւկի վրայից հեռացնո ւմ էին ը նկեր քը ե տ ա ք 
կ տ ո ր ո վ փ ա թ ա թ ա ծ տ ա ն ո ւ մ էին փ ա ր ա խ , тон - ընկերք: Մա յ ր 
ո չխարը ամե ն տ ե ղ հետևում էր գառնուկին, соолук - ծ ննդկան 
ո չխար , кунан кой20 - մա յր ո չ խ ա ր կ ա մ չորս տ ա ր ե կ ա ե ոչխայւ, 
донон КОЙ - հինգ տ ա ր ե կ ա ն ոչխար , жайдары кой կ ա մ кисер кой -
դ մ ա կ ա վ ո ր ոչխար: Երբեմն հովիվեերը ծինի ժ ա մ ա ն ա կ օգնում էին 
մայր ո չխարներին ուղղելով գաոեերի դ ի ր ք ը (Оддойт): Кёгён21-
ո չխարներիե ե գաոներին ցցին կապե լո ւ պ ա ր ա ն : Քսանից երեսուն 
օ ր ե կան գաոներին կ րտո ւ մ էին երկսայր դանակով , ո ր կոչվում էր 
наштёр ( ի րանական փոխառութ յո ւն) , բուն թ յ ո ւ ր քական բսաը ՝ 
биттечю - կրտող , быч - կրտել: i l ik - կ ր տ ա ծ ոչխար22, кочкор -
արո ւ ոչխար: Ո ր պ ե ս զ ի ժ ա մ ա ն ա կ ի ց շ ո ւտ զուգսւվպաւմ չլինի, 
արո ւներիե հ ա տ ո ւ կ ա մ ո ր ձակա լ ե ե ր էիե հագցնում , դ ր ա ն ք կոչվում 
էին белддик, իսկ հարավո ւ մ ՝ кйлылк: Նոյեմբերին, երբ գ ա փ ս էր 
զ ո ւ գավորման ժ ա մ ա ն ա կ ը , այդ ամ ո ր ձակա լ ն ե ր ն ա ր ձ ա կ վ ո ւ մ էիե: 
Այդ պ ա հ ը ժ ո ղ ո վ ր դական օրացույցում կոչվում է бештин айында 
белдык алып, ինչը թ ա ր գ մ ա ն ա բ ա ր ն շանակո ւ մ է «հիեգեյտյպ 
ամ ս ո ւ մ ա մ ո ր ձ ա կ ա լ հանելը»: Ջո ւգավո յտւմն ա վ ա ր տ վ ո ւ մ է 
դեկտեմբերի ե րկ յա յպ կեսին ՝ кыштын чилде" (чнлде - տ ա ր վ ա 
ամ ե նաց ո ւ րտ կ ա մ ամ ե նա շ ո գ ք ա ռ ա ս ո ւ ն օրը, кыштын чилде* 
ամե նացո ւ րտ օրերը): Ո չխար ն ե ր ի ն խո ւզո ւմ էին հ ա տ ո ւ կ 
մ կ րատներ ո վ ՝ шуушад: Ա շ նան ը խո ւ զած բուրդը, ո ր ե ա վ ե փ 
ար ժ ե քավ ո ր էր համարվո ւ մ , կոչվում էր юозем, ի ս կ գար եաեա յ ի ն 

20 Д-Х. Базарова, նու յն ա շխ . , էջ 115: 
21 С.М. Абрамзон, նու յն ա շխ . , էջ 71-77: 
22 э.в. Севортян, Этимологический словарь тюркских языков, Москва, 1974, 377стр. 
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բուրդը՝ даакы23: qoi բաոի հին թ յ ո ւ ր քական ծագման մասին 
վկայում են գ րավոր հուշարձանները2 4 : 

Ընտանի կենդանիների ե որոշ չա վտվ վայրի կենդանիների 
անվանումները , ո րպե ս բ ա ո ա պ ա շ ա ր ի աոանձին բաժին, ունեն 
իրենց առանձնահատկո ւթ յ ո ւ նները : Թյուրքական լեզվաընտանի-
քում ը ն տ ա ն ի կենդանիների անվանո ւ մները սերտորեն կ ա պ վ ա ծ 
են ժողովրդի վ ա ր ա ծ տնտեսո ւթ յան հ ետ ե, հանդես գալով ո րպե ս 
եզրեր, դ րան ք գրեթե չեն ունեցել ներքին զարգացումներ, իսկ 
հնչ յո ւնաբանական փովաիտւթ յո ւեները շ ա տ ան ն շան են: Այս կ ա մ 
այն կենդանո ւ ունեցած նշանակութ յո ւնը դրդզների վա րած 
տնտեսո ւթ յան մեջ հանգեցրել է հա ր ո ւ ստ եզրաբանութ յան 
զարգացմանը , որն ընդգրկում է կենդանո ւ սեոը, տարի քը , տեսակը , 
տնտեսո ւթ յան մեջ ունեցած դերը հ այլն: 

23 с.м. Абрамзон, հույն ա շխ . , էջ 78-79: , 
24 Տե ՚น A. Von Gabain 1 Eski Türkçeain G/ameri1 çeviren Mehmet Alralin 1 Ankark 1 19951 

282 ร., C.E. Малое, Памятники древнетюркской писмеиности. Тексты и исследования, 
Москва, 1951, 451 стр., Talât Tekin, Orhon Yazıdan, Ankara, 2006,200 ร. 
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